
                          

٢٩٢ 

  ) م.ق ٣٣٢- ٦٦٤( خرالتمصر في العصر المتأ
  كارم علي عبد الجلیل القاضي.د

  :الملخص
، )م.ق ٣٣٢ – ٦٦٤(یتناول البحث مفھوم ومظاھر التمصر في العصر المتأخر

الزواج الخاصة بالأفراد، والتى وذلك من خلال دراسة النقوش والمناظر وعقود 
 دماج في المجتمع المصري بطرق شتىتوضح مدى حرص بعض الأجانب على الان

، التعبد للآلھة ، والزواج من المصریین والمصریاتاتخاذ اسمًا مصریا :منھا
ًأ للطقوس الجنائزیة المصریة، وتعلم الكتابة الھیروغلیفیة    .المصریة، الدفن طبق

؛ بدایة من ه الملوك الأجانب الذین حكموا مصالاتجاه قد بدأوإذا كان ھذا 
ًا سیاسیةأالھكسوس واللیبیین والنوبیین والفرس، إلا  ، أما أن نھ كان وراء ذلك أھداف

یقوم بعض الأفراد بمختلف الطرق للتغلغل في المجتمع المصري، فذلك یشیر إلى 
بقاء فیھا وشجعھم على ذلك ، فرغبوا في الأحسوا بالأمن والاستقرار في مصر أنھم

ما عرف عن المصریین من تسامح دیني وتقبل للآخر مھما كانت جنسیتھ، فنجد من 
، وأعطى أبناءه أیضًا الأسماء المصریة، ن غیّر اسمھ واتخذ اسمًا مصریاالأجانب م

ا  ً وتزوجوا من المصریین، فخرجت لنا أجیال مزدوجة الثقافة، بل وبعضھم دفٌن طبق
المصریة، وھو ما یشیر إلى مدى ایمانھم بأن مصر أصبحت وطنھم وأنھم للعقیدة 

  .لیسوا غرباء فیھا، وھو ما شجعھم على تعلم الكتابة الھیروغلیفیة
انب نحو الاستقرار الدائم كل ھذه المحاولات من بعض الأجومما لا شك فیھ أن 

الذین شكلوا  ، تشیر إلى تغیر في أیدیولوجیة المصریین بتقبلھم للأجانبفي مصر
  .  جزءًا رئیسًا في المجتمع

  :الدالةكلمات ال
 –فرس  –تعلم الھیروغلیفیة - زواج مختلط  –دفن  –ازدواجیة الثقافة  –تمصر (

  )آرامیون

  
  
  

                                                             
  جامعة دمنھور –كلیة الآداب   –تخصص التاریخ القدیم   –مدرس 
  drkaremalkadi@yahoo.com   



                          

٢٩٣ 

ي مصرب) م.ق ٣٣٢ – ٦٦٤(یتسم العصر المتأخر ب ف ، بدایة ازدیاد عدد الأجان
انییندسة والعشرین زاد عدد فمع بدایة الأسرة السا ي الیون وات الت ع الق ان م ث ك ، حی

ن  ةمجموع" جیجس"رسلھا أ ا"من التجار م ي مصر " أیونی ى الاستیطان ف وا عل عمل
ا ذكره )١(للإتجار في خیراتھا ، ومع بدایة الحكم الفارسي زاد عدد الأسیویین، وھو م

رودوت" عھم "ھی ذین أخض دة ال م العدی م الأم یش یض ر بج ى مص اء إل ز ج أن قمبی
ھ ال )٢(لحكم ى تمث اء عل ا ج لال م ن خ ا م د أیضً ا تأك و م نت"، وھ  " :)٣(وجاحورس

is xAswt nw xAst nb Hna.f     اء ھ غرب ان مع ك
ا  ة كلھ بلاد الأجنبی ر      "ال توطنوا مص د اس ب ق ؤلاء الأجان د أن ھ ھ یؤك ا أن ، كم

  HqA.n.f tA pn r Awt.f  
ir.sn snDm.sn   ؤلاء توطنھا ھ ا، اس ذه الأرض جمیعھ ى ھ تولى عل دما اس عن

  .)٤("الغرباء
ب  كل ھؤلاء الأجان د ش انیین  مجموعاتوق ل الیون دن محددة؛ مث ي م تقرت ف اس

دة السامیینوالتجار  ال عدی ود )٥(والمرتزقة الذین استقروا في الدلتا ومنف لأجی ، والیھ
ي اتخذھا بعضھم الأصل )٦(الذین استقروا في الیفنتین ، وتعكس الأسماء المصریة الت

ل  ي، مث وبي  pA-nHsyالأجنب یر للن وري  pA-xrw، و )٧(تش یر للس ن )٨(تش ، ولك
ي ل أجنب س أي أص ة لا تعك ریة خالص ماء مص ذوا أس ث أخ اني والثال ین الث ، )٩(الجیل

                                                             
  .١٧٥، ص  ٢عبدالحلیم نورالدین، تاریخ وحضارة مصر القدیمة، ج  ) ١(
  .١١٣ایفانز، ھیرودوت،  ص   )٢(
ر،   )٣( ى شكل لأوزی وي عل ا یحت دم ناووسً ا یق ً تمثال من البازلت الأخضر یجسد وجاحورسنت واقف

غ ارتفاعھ  ال، و یبل ة وقاعدة التمث اووس والقاعدة الخلفی  ٧٠والنقوش تغطي أغلب جسم التمثال والن
دة ة جی ي حال ؤرسم وف ي ت ار المصریة الت م الآث د من أھ ز ودارا الأول، ، ویع ل من قمبی د ك خ لعھ

ي عام .ق ٥٢٥خاصة بعد غزو البلاد عام  ،  ٥٢٢م، حیث كان مصاحباً لقمبیز عندما ترك مصر ف
  .ثم أصبح في خدمة الملك دارا الذي أرسلھ لمصر

Briant, P., From Cyrus to Alexander  A History of the Persian Empire , p. 473 ; Lichtheim, 
M., Ancient Egyptian Literature , III, p. 36. 

  .٣٢٩ -٣٢٨عبدالحلیم نورالدین، المرجع السابق، ص   )٤(
Lichtheim, M., op.cit., p. 37 ; Posener, G., La Première Domination Perse en Egypte , p. 6-7 
; Lioyd, A.B., The Inscription of Udjahorresnet , A Collaborator's Testament , JEA , 68 , p. 
169 ; Smolàrikovà, K., Udjahorresnet: The Founder of the Saite-Persian Cemetery at Abusir 
,  p. 151. 
(5) Johnson, J.H., Ethnic Considerations in Persian Period Egypt , SAOC. 58 , p. 212;  
Gallo, P, Masson, O., Une stèle "hellénomemphite" de l'ex-collection Nahman ,  BIFAO 93 
, p. 271. 
(6) Torrey, C.C., More Elephantine Papyri, JNES , 12 , no. 3,  p. 149. 
(7) Ranke , PN, p. 113. 
(8) Faulkner, R.O., A Concise Dictionary of Middle Egyptian , p. 184; Wb , III , p. 232. 
(9) Johnson., op.cit., p. 212 , note. 4. 












 





 



                          

٢٩٤ 

ي اسم ھ ف ن ثقافت ل الأول احتفظ بجزء م ان الجی ھ إذا ك ى أن ھ، إلا أن وھو ما یشیر إل
  .    من جاءوا بعدھم اندمجوا في المجتمع المصري

ن  اخ م وا بمن وبدراسة الآثار التى تركھا ھؤلاء الأجانب في مصر تبین أنھم تمتع
ع  ل المجتم ف داخ دماج والتكی ى الان ھم إل ع بعض ا دف و م ن، وھ تقرار والأم الاس

ن المصری الزواج م م أو ب ر الاس اق المصري بشتى الطرق،  سواء بتغیی م باعتن ات ث
د  م ق ي أنھ ا یعن دة المصریة، وھو م یحاول الباحث  تمصرواالعقی ا س و م ل، وھ بالفع

  .  من خلال دراسة نقوش ومناظر وتماثیل وعقود الزواج الخاصة بالأفرادتوضیحھ 
 :أولاً مفھوم التمصر

 ً ع: التمََصُّر لغة ا التتب ى أیضً ة، ویعن ن الشيء أو القل ل م ال )١٠(القلی تمصر ، ویق
ن اتخاذ )١١(الشخص أي أصبح مصري الجنسیة أو التبعیة ا یقصده الباحث م ، وھو م

ا  ردي، وھو م ى المستوى الملكي أو الف الطابع المصري شكلا ومضمونًا، سواء عل
ة  دھم للآلھ اب المصریة وتعب ظھر في حرص بعض الملوك الأجانب على اتخاذ الألق

مصریة وممارستھم للدیانة المصریة، سواء المصریة، وكذلك الأفراد باتخاذھم أسماء 
ى  كان وراء ذلك تأثرھم بالحضارة المصریة أو لأسباب سیاسیة، وسیركز الباحث عل

  .     تمصر الأفراد
ًا مظاھر التمصر   :  ثانی

ًا – ١    :اتخاذ اسمًا مصری
رھم،  و تمص وات نح ى الخط ري أول م المص ب الاس ض الأجان اذ بع ان اتخ ك

یس كل كمحاولة منھم نحو  ھ ل ى أن الاندماج داخل المجتمع المصري، وھو ما یشیر إل
ب  ام الأجان دأه الحك ذي ب اه ال و الاتج ً، وھ لا ریاً فع د مص ري یع م مص خص باس ش
رب  ن التق وع م ة، كن ریة الدینی اب المص ماء والألق ذ الأس دأوا بأخ ث ب ر، حی لمص

دة  وة العقی دى ق وا م م أدرك م؛ لأنھ د المصریین، للمصریین وإقناعھم بالخضوع لھ عن
ى  د إل راد الأسماء المصریة فیع ا اتخاذ الأف م، أم وأنھا الطریق الرئیس لضمان حكمھ
راد أرادوا  ؤلاء الأف ى أن ھ یر إل ا یش یة، وإنم دوافع السیاس ن ال داً ع ر بعی د كبی ح
ة  ع، والأمثل دماج داخل المجتم ي مصر، فحاولو بشتى الطرق الان دائم ف الاستقرار ال

  :نھاكثیرة على ذلك وم
  ) :      ٢٧الأسرة  –عھد الملك أرتخشیارشا " (اري وارتا" الموظف  –أ 

ادات  ذوا الع ث أخ ري، حی ع المص ي المجتم دماج ف رس الان ض الف اول بع ح
وأھمھم الموظف ، وأشار ھیرودوت لعدد من الفرس أخذوا الاسم المصري، المصریة

                                                             
  .٤٢١٥، ص  ٤٦ابن منظور، لسان العرب ، ج  ) ١٠(
  .٨٧٣المعجم الوسیط، ص   )١١(



                          

٢٩٥ 

، ویعد من أھم  ") ١٣(تي واھيای" الذي كان أخًا لحاكم قفط " )١٢(أرى وارتا" الفارسي 
ة المصریة ان )١٤(الموظفین الفرس الذین اتخذوا الأسماء المصریة وقدسوا الآلھ ، وك

ي  ات، وذكر ف ن محاجر وادي الحمام ى قطع الأحجار م من الموظفین المشرفین عل
  )١رقم  شكل". (جد حر" نقش لھ في ھذه المحاجر اتخاذه الاسم المصري 

   

   

    
 r prs irwrt  Dd .n rn.f  Ḏd-Ḥr sA irtms  

irt nb(t) pr qnDw  
المولود " أرتمیس " بن "  جدحر" المسمى ) ٧" (أرى وارتا " الفارسي ) ٦(

  )١شكل رقم (.)١٥(قنجو)" ٨(المنزل  سیدةمن 
ي "  جد حر" ویعد اسم  أخر وخاصة ف من أشھر الأسماء انتشارًا في العصر المت

م )١٧(DJeho، حیث أصبح ینطق )١٦(النصوص الأرامیة ن أھ ، وكان تغییر الأسماء م
ة  رس للآلھ د الف ب تعب ى جان ذا إل ریین، ھ رس والمص ین الف ل ب یر التواص طرق تیس

  .)١٨(المصریة

  ":جد حر بس " الموظف الفارسي  –ب 
والي الفارسي  ن ال و اب ھ المصریة " أرسامیس"ھ ن زوجت انفرت حر" م ، )١٩("ت

أثر  د ت ده ق ن مصریة وتسمیة  بالحضارةویشیر اسمھ إلى أن وال المصریة بزواجھ م

                                                             
(12) Briant, P., op.cit., p.482. 
(13) Posener, G.,  op.cit., p. 127. 
(14) Johnson., op.cit., p. 213. 
(15) Couyat, J et Montet, P., Les Inscriptions Hiéroglyphiques et Hiératiques du  OuÂdi  
Hammâmât , p. 62 ,  no. 72 ; Posener, G.,  op.cit., p. 127- 128 , no. 33. 

  .١٠٥المحاجر والمناجم في المصادر المصریة القدیمة ، ص  كارم علي القاضي،
(16) Porten, B., Egyptian Names in Aramaic Textes ,  p. 284 . 
(17) Johnson., op.cit., p. 213. 
(18) Briant, P., op.cit., p.482. 
(19) Ibid., op.cit., p. 214 ; Mathieson, I., and others; op.cit., p. 37 . 







 




 














                          

٢٩٦ 

ـ  ة ل ي لوح ر ف ا ذك و م ریا، وھ مًا مص ھ اس س"ابن ر ب د ح ي " ج ا ف ر علیھ ي عث الت
  :،  ویذكر النص)٢رقم  شكل()٢٠(سقارة

  

  
b(w)[n]frw anx nTr im n kA (n) Wsir Ḏd-Ḥr -Bs 

sA ArTm ms.n nbt pr tA-nfrt-Hr 

بن " جد حر بس " ، ومن أجل روح أوزیر  الإلھالأشیاء الجمیلة ، لیعش 
  .حر  –نفرت  –تا "أرتام، وسیدة المنزل 

  :   الآرامیة ما ذكر في الوثائق –ج 
ي  ة ف اة الیومی ة الحی ة طبیع ي معرف تعود أھمیة الوثائق الأرامیة في أنھا تساعد ف

ي المستعمرة مجتمع إلیفنتین بین الیھود  ة ف ة الدیان ي معرف وغیرھم، كما أنھا تساعد ف
وة الفارسیة،  دھور الق ار وت الیھودیة وعن تدمیر وترمیم  المعبد الیھودي، وبوادر انھی
ع  زواج والبی وتغلب الصبغة القانونیة على ھذه الوثائق، حیث أن أغلبھا یتعلق بعقود ال

  .)٢١(والشراء والتأجیر
ائق أم ذه الوث ي ھ اء ف ب وج ض الأجان اولات بع ود مح ى وج دل عل رة ت ة كثی ثل

اء      اذ أبن اولات اتخ ذه المح ى ھ ت أول ري، وكان ع المص ل المجتم دماج داخ للان
ال  بیل المث ى س د عل ریة، فنج ماءًا مص ریات أس ن مص وا م ذین تزوج ب ال : الأجان

  )١جدول رقم (
  
  
  
  
  

                                                             
ري ) ٢٠( ر الجی ن الحج ة م تدیرة لوح ة مس كل وذات قم تطیلة الش ة مس اظر أفقی لاث من من ث ، تتض

ة ا تتضمن نقش  ونقش ھیروغلفي عمودي یبدأ من الناحی ة الیسرى، كم ى الناحی ى ویستمر عل الیمن
  .دیموطیقي أفقي یفصل بین المنظرین الثاني والثالث، واللوحة في حالة جیدة لدرجة كبیرة 

Mathieson, I., and others; A Stela of the Persian Period from Saqqara ; JEA, 81 , p. 38.  
(21) Torrey, C.C., op.cit., p. 150. 


 













                          

٢٩٧ 

  الاسم الثاني  الاسم الأول  الاسم  م
  یھودي  مصري  )٢٢("نثن"بن " بتیسي"  ١
  فارسي مصري  )٢٣("بجداتا"بن " باخي"  ٢

  فارسي مصري  )٢٤("فانا"بن " حوري"  ٣
  بابلي مصري  .) ٢٥("نابوناثان"بن " بتیسي"  ٤

  فارسي مصري  . )٢٦"(أخمینش"بن "  حابیمن"  ٥

  أكدي مصري  ) ٢٧("مانوكي"بن " باسو"  ٦
  سامي مصري  . )٢٨("بالطو"بن " حاروج"  ٧

  یھودي  مصري   )٢٩("زاكور"بن " بحنوم/بخنوم"  ٨
  یوضح إتخاذ الأجانب أسماء مصریة) ١(جدول 

ماءًا  اءھم أس وا أبن ریین أعط ض المص اك بع ائق أن ھن ض الوث ا بع د لن ا تؤك كم
  : أجنبیة، وربما كان  وراء ذلك تفسیران

اء : أحدھما ي الأصل أبن م ف انوا ھ ة ك أن المصریین الذین أعطوا أبناءھم أسماء أجنبی
ة الجیل الثانيأجانب وتمصروا، أي أنھم كانوا  ، وأنھم أعطوا أبناءھم الأسماء الأجنبی
  .كنوع من الحنین لوطنھم الأصلي

ب: الثاني ع الأجان ات م د العلاق ن توطی وع م ، ھو أنھم أعطوا أبناءھم ھذه الأسماء كن
ات  ي بعض الأوق نھم ف ات بی ب، وأن العلاق وھو ما یؤكد مدى تقبل المصریون للأجان
ة عن  ي عزل وا ف م یكون ب ل ائق أن الأجان لم یكن یشوبھا أي شيء، كما تؤكد ھذه الوث
حھ  ا یوض و م ة، وھ ة وتجاری ات اجتماعی ي علاق م ف دمجوا معھ ل ان ریین، ب المص

  : ٢الجدول رقم 

                                                             
(22) Cowely. A., Aramaic Papyri of the Fifth Century , p . 158 , no. 53 ,  L. 2.  
(23) Giron, M.N. A., Textes Araméens d' Égypte , p. 104 , no. 105; Porten, B., op.cit., p. 300 
. 
(24) Porten, B., op.cit., p. 300 . 
(25) Cowely. A., op.cit., p . 42-43 , no. 14 ,  L. 11. 

  .١٤٩،  المرجع السابق ،فیتمان  )٢٦(
(27) Porten, B., op.cit., p. 300 . 

  . ١٣٩فیتمان، المرجع السابق،   ) ٢٨(
(29) Kraelling, E., The Brooklyn Museum Aramaic Papyri New Documents of the fifth 
Century B.C , p. 262, no. 11, L. 2 ; Cowely. A., op.cit., p . 77 , no. 23 ,  L. 12. 



                          

٢٩٨ 

  الاسم الثاني  الاسم الأول  الاسم  م
 مصري آرامي  )٣٠("حوري"بنت " شبو"  ١

 مصري فارسي  )٣١"(اسمشد"بن " بجداتا"  ٢

 )٣٢("بسمشك"بن " بجداتا"  ٣
  )بسمتك(

 مصري فارسي

 مصري بابلي  )٣٣"(بطوسري"بن " منكي"  ٤

عناني بن حجاى بن مشولم بن "  ٥
  )٣٤"(بس"

  والأخیر مصري  آرامي

  أولادھم بأسماء أجنبیةیوضح تسمیة المصریین ) ٢(جدول 

راد إتخذوا أسماء مصریة وأعطوا  وتضمنت الوثائق الأرامیة أسماء لبعض الأف
ن  یس كل م ھ ل ى أن أبنائھم أسماء مصریة، ولكنھم في الأصل أجانب، وھو ما یشیر إل
ب متمصرین،  م أجان ین أنھ ع أصل ھؤلاء تب ا بتتب اتخذ اسمًا مصریاً یعد مصریاً، فھن

  :عدھم الجیل الثالث، ومن أمثلة ھؤلاءومن الممكن أن ن
  الأصل  الاسم الثاني  الاسم الأول  الاسم  م
 آرامي مصري مصري  )٣٥("بسا"بن " بخنوم"  ١

عربي  مصري مصري  )٣٦("بوزیري"بن " حربك"  ٢
 قیداري

ماتیك "  ٣ وي  –بس ت –ع ن " نی ب
  )٣٧("واح ایب رع نب قن"

 كاري مصري مصري

  الأجانب وإتخاذھم أسماء مصریة یوضح الجیل الثالث من) ٣(جدول 

توطنتھم  ب مس إلى جان ي مصر، ف ود ف ا وج اریین أیضً انیین والك ان للیون ا ك كم
رة )نقراطیس" (مریت -بر"الرئیسیة  ل كثی وش ولوحات وتماثی ى نق م عل ر لھ ، فقد عث

                                                             
(30) Giron, M.N. A., ., op.cit., p. 105-106 , no. 109. 
(31) Cowely. A., op.cit., p . 8 , no. 3 ,  L. 24; Ibid., p. 172 – 173 , no. 66 , L. 6. 
(32) Porten, B., op.cit., p. 300 . 
(33) Giron, M.N. A., op.cit.,, p. 37-39. 
(34)  Kraelling, E., op.cit., p. 253 , 262 ; Giron, M.N. A., ., op.cit., pp. 100 , 108 , no. 100 , 
112 .  
(35) Porten, B., op.cit., p. 300 . 
(36) Loc.cit. 

  . ٢٠٨،  المرجع السابق  ،فیتمان   )٣٧(



                          

٢٩٩ 

ددة واد متع ن م ف الموضوعات وم اول مختل ث )٣٨(في منف وسقارة وسایس تتن ، حی
ال  استقروا وتزوجوا من ى تمث مصریات، وأنجبوا أولاداً تربوا في مصر، فقد عثر عل

ة ، وھو  من البرونز في سایس للمعبودة نیت، علیھ نقش بالكتابة الھیروغلیفیة والكاری
ریاً  مًا مص ذ اس د اتخ ده ق ث نج ال، حی احب التمث اري لص ل الك ى الأص د عل ا یؤك م

ا)٣٩("بادي نیت" ا وربم مًا أجنبیً ذلك ، بینما تحمل الأم اس ر )٤٠(یكون الأب ك ا عث ، كم
وت  ون وم ا أم ور علیھ ز ص ن البرون ة م ى لوح ف عل ي من ف (ف ا بمتح حالیً

ة )المتروبولیتان للفن ا اسم صاحب اللوحة بالیونانی وس " ، وذكر علیھ واسمھ " میلنث
ـ " ، فیذكر النص الھیروغلیفي "بر"المصري  ر" أمون معطي الحیاة ل ن " ب ، ......"ب

  )  ٣رقم  شكل(".)٤١(میلنثوس قدم التمثال لزیوس الطیبي" اني فیذكر أما النص الیون
ة  الوث طیب ل لث ة تماثی من ثلاث اووس یتض ى ن ا عل ف أیضً ي من ر ف ون "وعث أم

دعى "وموت وخونسو  اوووس شخص ی دم الن ة لمق ة الكاری م باللغ ، ویعلو الثالوث اس
ر " ، الذي ذكر في النص الھیروغلیفي الأفقي أنھ " )٤٢(برثي" اھن أوزی ي"ك " )٤٣(برث

ن  غ "ب وت –ن –س –خ وت" )٤٤(م ادق الص ات ")٤٥(ص ن كتاب ھ م ا علی ؤرخ م ، وی
ذان ) ٤رقم  شكل(،)٤٦(ھیروغلیفیة ویونانیة بأواخر الأسرة السادسة والعشرین د ھ ویع

دیمھم  عًلى تمصر بعض الكاریین باتخاذھم الأسماء المصریة وبتق ً أیضا التمثالان دلیلا
  . لمصریةالتماثیل للآلھة ا

  :من مصریات أولاً الزواج  : المختلط الزواج   – ٢
د  تأتي دراسة عقود الزواج بین المصریین والأجانب خلال العصر المتأخر، لتؤك

ن مصریات،  كثیرلنا اتجاه  الزواج م من الأجانب الى التغلغل في المجتمع المصري ب
  : مما نتج عنھ خروج أجیال جدیدة تعود للأصل المصري والأجنبي، ومن أمثلة ذلك 

  :المصریة " تانفرت"الوالي الفارسي من " أرثام/أرتام"زواج  –أ 
س"وقد أنتج لنا ھذا الزواج الموظف  ین "جد حر ب ل اتحاد ب د أول دلی ذي یع ، ال

بعض أن  رى ال ث ی اعي، حی عھ الاجتم ى وض س عل ا انعك و م فارسي ومصریة، وھ
                                                             

(38)  Ray, J.D., The Carian Inscriptions from Egypt , JEA , 68 , 181; Masson, O., Les 
Cariens en Égypte , BSFE , 56 , p. 33. 
(39) Johnson., op.cit., p. 213 , note. 11. 
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(41) Masson, O., Quelques Bronzes Égyptiens Á Inscription Grecque , RdE , 29, pp. 53 – 
54. 

  ".بیرازي" أو " بیرابي " ، " بیراثي " ینطق أیضًا )  ٤٢(
Lacaze, G, et auter , Deux Documents Memphites , RdE , 35, p. 134. 
(43)  Ranke , PN , I , p. 135. 17.  
(44)  Ibid., I , p. 262. 21.  
(45)  Lacaze, G, et auter , op.cit., p. 134.  
(46)  Ibid., op.cit., p. 132.  
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ن  ان م ى ك ة الت ى عكس اللوحات الجنائزی ھ، عل لوحتھ الجنائزیة تظھر لنا غیاب ألقاب
اب  المعتاد أن تشتمل على ألقاب المتوفي، ولكن غیاب ھ " جدحربس"ألق ھ ل ى لوحت عل

م یكن ضمن الأرستقراطیة الفارسیة،  ا لامرأة مصریة ل اره ابنً و باعتب ما یبرره،  فھ
ن الوظائف المصریة وخاصة  م استبعاده م ا ت كما أنھ باعتباره ابنًا لرجل أجنبي فربم

   .)٤٧(الكھنوتیة
  ): مصریة" (تاموت"و ) یھودي" (عنانیا بن عزاریا"زواج  –ب 

د  ًا لمعب رف ا مش ن عزاری ا ب ان عنانی اھو"ك روكلین )٤٨("ی ة بب لال بردی ن خ ، وم
م ( د أن ) ٤٧،٢١٨،٩٠تحت رق ور"نج ن زاك ولام ب ھ " میش ى أمت د أعط اموت"ق " ت

ـ  ة ل ا"كزوج ن عزاری ا ب ام )٤٩(" عنانی ؤرخ بالع د زواج ی ن عق ارة ع ة عب ، والوثیق
  :، وذكر بھ )٥٠(السادس عشر من حكم الملك أرتكسركسیس

أنا أتیت إلیك لكي تعطیني تاموت، اسمھا التي ھي أمتك كزوجة لي وأنا " 
  )٥١("زوجھا من ھذا الیوم إلى الأبد

ة  یر الوثیق بعض وتش ة ب زل الزوجی ز من ي تجھی اركت ف اموت ش ى أن ت إل
ھ یجوز  ى أن ا تشیر إل المقتنیات، وأیضًا إلى أنھا ستأخذ تعویض إذا طلقھا زوجھا، كم

  .)٥٢(زوجھا، وفي ھذه الحالة ستدفع لھ تعویضلتاموت أن تطلق 
  :في وراثة زوجھا " تاموت"إلى حق كما أشارت الوثیقة 

إذا مات عنانیا، فسیكون لتاموت الحق في كل المقتنیات والممتلكات " 
  ")٥٣(المشتركة بین عنانیا وتاموت

  :الحق في وراثة زوجتھ " عنانیا "لـ  یكونوبالمثل 
السیطرة على كل " عنانیا "وم من الأیام سیكون لـإذا ماتت تاموت في أي ی

  .)٥٤("الممتلكات التى بین تاموت وعنانیا
ى " تاموت " كان ھذا الزواج للأمة  ي سبیل حصولھا عل المصریة أول خطوة ف

یدھا  ا س م أرتكسركسیس أعتقھ ن حك ین م امن والثلاث ام الث ي الع ھ ف ث أن ة، حی الحری
ة لمیشولام ، وھو ما )٥٥(ھى وابنتھا" میشولام" د أم ت تع یفید أنھا حتى ذلك الوقت كان

                                                             
(47)  Mathieson, I., and others; op.cit., p. 38.    
(48)  Kraelling, E., op.cit., p. 131 , 140 ; Torrey, C.C., op.cit., p. 151. 
(49)  Ayad, B.A., From the Archive of Ananiah Son of Azariah , JNES , 56, No. 1 , P. 37.  
(50)  Kraelling, E., op.cit., p. 143 , no. 2 , Line 1.  
(51)  Ibid., no.2 , Line 3-4.  
(52)  Ibid., no.2 , Line  5-9.  
(53)  Ibid., no.2 , Line  11. 
(54)  Ibid., no.2 , Line  12. 
(55) Ibid., p. 181 ,no.5 , Line  1, 6-7, 10 .  
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ة ة القانونی ن الناحی ا )٥٦(م ي وابنتھ ت ھ ا التزم ا أنھ مع"، كم ا  " یھویش ا عونً أن یكون
ور ھ زاك ولام وابن ن )٥٧(لمش اءًا م ود إم تلاك الیھ ى ام د عل ذا العق د ھ ا یؤك ، كم

د  ھ عق یر إلی ا یش و م ر لالمصریات، وھ یآخ ین اثن اء ب د وإم یم عبی ودتقس ن الیھ ، ن م
  .)٥٨(یؤرخ بعھد الملك دارا الثاني) م.ق ٤١١ – ٤١٢( یؤرخ بالعام الرابع عشر 

ًا    : أجنبیاتمن زواج المصریون : ثانی
ى  دع مجالاً للشك إصرار الأجانب عل ا لا ی د مم تعددت أیضًا الحالات التى تؤك

عالاندماج في  ن  المجتم ن مصریات، لك زواج م ى ال م یقتصر الأمر عل المصري، فل
  :ھناك أیضًا حالات زواج مصریین من أجنبیات، ومن ھذه الحالات 

حور"زواج  – ١ ن " إس دحر"ب ن " ج ري م ة"المص ت " مبطاحی یاه"بن " ماحس
  .)٥٩(الأرامي

ام  ن ع وبر م ن أكت ر م ع عش ق الراب اء المواف وم الثلاث د بی ذا العق ؤرخ ھ  ٤٤٩ی
نة)٦٠(م.ق م الس د رق د فق یس وق ك أرتكسركس د المل ا عھ ت )٦١(، تقریبً ث تزوج ،حی

ي  دس الملك ن المھن ة م رة الثانی ة للم دحر"مبطاحی ن ج حور ب د "إیس ج عق ى نھ ، وعل
  :عنانیا بن عزاریا وتاموت المصریة، بدأ ھذا العقد بنفس الصیغة

زوجھا من لقد أتیت إلى بیتك لتعطیني ابنتك مبطاحیة، لتصبح زوجتي وأنا " 
  ")٦٢(ھذا الیوم وإلى الأبد

  : المیراثوتؤكد الوثیقة على أن مبطاحیة لھا حق 
ى دون أن یترك" حورإس"إذا مات "  رًا أو أنث ھ مبط ذك ن زوجت ةام إن ،حی ا ل ف ھ

ي  ق ف زل ح ي  المن ات وف ولات وممتلك ل منق ى  حورإسك ھ عل ا یخص ل م ي ك وف
  "الأرض

رك  ولمحیة امبط تإذا مات" كما أشارت الوثیقة بالمثل لزوجھا اسحور رًا أو تت ذك
  .)٦٣("افإنھ یرث كل ممتلكاتھا ومنقولاتھ" حور إس" زوجھامن  أنثى
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د، ود أحم د محم ة أحم ي الأول، ص  ھب ر الفارس لال العص ر خ ي مص یویة ف ات الأس  – ١١الجالی
١١٣ .  
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ي أن   ة ف ق مبطاحی ى ح ة إل یر الوثیق ا تش اكم ق زوجھ ذكر )٦٤(تطل ث ت ، حی
  :الوثیقة
ا طلقت زوجي إسحو"  ا أن الیف الطلاق إذا قامت بتطلیق زوجھا بقولھ إن تك ر ف

ى  تكون عل ئولیتھاس ـ  مس در ب ا یق ویض لزوجھ ع تع ع دف ذھب دون  ٧م م ت قل ث ش
  .)٦٥(قید

ام  ا إذا ق حورأم ھ إس ا  بقول دفع لھ ھ أن ی إن علی ة، ف ي مبطاحی ت زوجت ا طلق أن
  . )٦٦(مھرھا وتأخذ كل ما یخصھا وتذھب دون قید

ى  ونخرج من ھذا العقد دل عل ات ی ن مصریین وأجنبی بأن وجود حالات زواج م
ة أن  ھ لدرج دمجوا فی م ان ع، وأنھ ن المجتم زأ م زءًا لا یتج بحوا ج ین أص أن الأرامی
ا  ب المصریین، كم العلاقات بینھم وبین المصریین وصلت إلى حد المصاھرة من جان

  . أكدت الوثیقة على المساواة بین الطرفین
  : التأثر بالعقیدة المصریة – ٣

دة  ب بالعقی أثر الأجان دى ت ى م د عل ا یؤك ة م ن الشواھد الأثری عثر على الكثیر م
دفن  المصریة، ولم یقتصر ھذا التأثر على التعبد للآلھة المصریة فقط، بل بلغ درجة ال
ًا للطقوس المصریة، ومن ھذه الشواھد یتضح أنھ إذا كان إتخاذ الأسماء المصریة  طبق

اعي و ف الاجتم دماج والتكی ات الان ن درج ة م یر لدرج ریات، یش ن المص زواج م ال
ة  ب ثق دف كس ریینبھ دة  المص ب العقی دفن حس لام، إلا أن ال ي س م ف ایش معھ للتع

ي  یعكسالمصریة  ة ف یس رغب نھم ول اع م لنا أن ھؤلاء الأجانب قد تمصروا عن اقتن
  :كسب رضاء المصریین، ومن ھذه الشواھد

" ایتي واھي "قوش اثنین من الموظفین الفرس بوادي الحمامات، وھما مناظر ون – ١
ین، حور "اري وارتا"وأخیھ  ، حیث تضرعوا للآلھة المصریة، وخاصة أمون رع، م
  . )٦٧(وإیزة

وریة  – ٢ یدة س ة لس ة جنائزی كل(لوح م  ش دعى ) ٥رق و " ت ف "(آختب ا بمتح حالیً
ا .ق ٤٨٢، عثر علیھا في منف وتؤرخ بعام )٦٨()٧٧٠٧برلین ا زوجھ م، وصور علیھ

                                                             
(64) Cowely. A., op.cit., L. 23 – 26 ؛ Sobhy, A.Y., Sobhy, A.Y., op.cit.,  p. 518 . 
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op.cit., p.482. 

  .٣٢٨دیانة مصر القدیمة ، ص  ،أدولف إرمان  )٦٨(
Burchardt, M., Datierte Denkmäler der Berliner aus der Achämenidenzeit , ZÄS , 49 , p. 73 
, Taf. VIII-2. 



                          

٣٠٣ 

دعو  ا"الم دعو " آب ا الم ي"وابنھ ي إیل ھ " إباش ن خلف ر وم ود أوزی دان للمعب ا یتعب وھم
ذي )٦٩(ونبت حت إیزةالمعبودتان  ن اللوحة، ال وي م ، وھذا المنظر یشكل الجزء العل

ا اسم صاحبة اللوحة  ھ "یتضمن بعض النقوش الھیروغلیفیة ذكر بھ دى الإل ة ل المبجل
ى "سید السماء آختبوالعظیم  وبیس یشرف عل ود أن ھ المعب اني فصور ب ، أما الجزء الث

ا الجزء السفلي  اه، أم ى المتوف عملیة التحنیط، والجزء الثالث صور مشھد النحیب عل
ا " آختبو"فیضمن نقش آرامي ذكر بھ أیضًا اسم صاحبة اللوحة  ا"وزوجھ ا " آب " وابنھ

  . )٧٠(من عھد الملك اكسركسیس، وتاریخ اللوحة بالعام الرابع "آبسلي
ذین  ب، ال ض الأجان دي بع ة ل ة الثقافی وحي بالازدواجی ا ت ي مجملھ واللوحة ف

د  رارًا تقلی اولوا م ریینح ن  المص تخلص م تطیعوا ال م یس م ل يء، إلا أنھ ل ش ي ك ف
  . موروثھم الحضاري

ة  – ٣ یدة آرامی ري لس ن الحجر الجی ة م ا بمتحف بروكسل تحت (لوحة جنائزی حالیً
ا " ، والسیدة تدعى )٧١(في سقارة ١٩٠٧تم اكتشافھا عام ) E ٤٧١٦رقم  ة " توم " ابن

ة  الطراز، واللوحة أخذت )٦رقم  شكل(" بكرنف المصري، فنجد أنھا مقسمة إلى ثلاث
زاء ا: أج نح وب مس المج رص الش وه ق ة الأول یعل ن بالمقارن دمر، ولك ر م قي المنظ

اني فنجد  ا الجزء الث ر، أم بأغلب اللوحات الجنائزیة أنھ كان یحتوي منظر تعبد لأوزی
ب  ث فیتضمن سطر كت ا الجزء الثال یط، أم ا یشبھ سریر التحن ى م ددة عل المتوفاة مم

  :باللغة الآرامیة بأسلوب النقش الغائر وبخط مائل، وذكر بھ
  ")٧٣(من أوزیر )٧٢(بكرنف مباركة توما ابنة" 

ریان دھا مص م وال یدة واس م الس ة أن اس ن اللوح ح م ود )٧٤(ویتض ن وج ، ولك
ن  ة م ب البرك ا مصریة خالصة وتتطل و أنھ ذا، فل النقوش الأرامیة یشیر إلى عكس ھ
ا  الخط الآرامي فربم ت ب ا نجدھا كتب ة، ولكنن ة الھیروغلیفی أوزیر لكتبت النص بالكتاب

دة یشیر ھذا إلى أصلھا  ى العقی الأرامي ولكنھا تمصرت باتخاذ اسم مصري ودفنت عل
  .المصریة، وفي نفس الوقت لم تستطع التخلص من ثقافتھا الأصلیة

راس – ٤ م (لوحة كربنت وب فرنسا تحت رق راس بجن ي ) D20.5متحف كربنت ا بق م
ا  الأول: منھا ینقسم إلى ثلاثة أقسام ب، أم اني منظر النحی ر، والث د لأوزی اة تتعب المتوف
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(71) Lipiński, E., La Stèle Égypto-aramèenne , de Tumma Fille de Bokkorinif , CdE , 50 ,  
p.94 , fig. 1; Masson, O., Les Cariens en Égypte , p. 34. 
(72) Ranke , PN , I , p. 91.no. 11 . 
(73) Lipiński, E., op.cit., p. 96. 

  .١٤٧فیتمان، المرجع السابق، )  ٧٤(



                          

٣٠٤ 

ارة ث فعب ة الثال طر بالأرامی ة أس ن أربع ص م ن ن ة )٧٥(ع ارات جنائزی اول عب ، یتن
ةلأوزیر ا )٧٦(موجھ ر، ومنھ وص التبری ارة  :ونص ر " عب ن أوزی اء م ق الم ، "ولتتل

و الطقس حیث إن الماء من أھم الھبات التي یمنحھا أوزیر للمتوفى لینعش روحھ، وھ
  )٧رقم  شكل(.)٧٧(الذي استمر حتى العصر الروماني

ة  ر الخاص وص التبری ن نص ة م ارات المقتبس ض العب النص بع اء ب ا ج وأیضً
ي وشایة ضد أي : ومنھا، بمنظر وزن قلب المتوفى م ترتكب ي أي شر، ول أنت لم تفعل

داً ان أب اس )٧٨(إنس ى اقتب ب عل رار الأجان ى إص یر إل ارات تش ذه العب ور ، وھ التص
ع  نص الأرامي م ا یشیر وجود ال الم الآخر، كم ي الع الخلود ف نعم ب ى ی الأوزیري حت
د المصریین  المناظر المصریة إلى ازدواج الثقافة، فعلى الرغم من الإصرار على تقلی

  .في كل شيء، إلا أنھ لم تنس المتوفاه ثقافتھا الأصلیة
ز لإیزس ترضع حورس  – ٥ ن البرون ال م ، )  JE ٣٦٥٧١مصريالمتحف ال(تمث

ال لإیزس"علیھ نقش یوناني یتضمن  ذا التمث ون یكرس ھ  شكل(".)٧٩(بثرموس بن نیل
  )٨رقم 

د  فارسيلوحة من الحجر الجیري لرجل  – ٦ ل یتعب وب طوی مجھول الاسم، یرتدي ث
  )٩رقم  شكل(.)٨٠(للإلھ أبیس

ن مـن الأجانــب مــن تقــرب للمعبـود خنــوم  - ٧ ھ، وم رتبط ب مًا م اذ اس كباتخ ة ذل   :أمثل
  .الذان ظھرا في الوثائق الأرامیة" )٨٢(خنومبثي "و" )٨١( تخنوم"

ى  نھمأما ما یخص مدى حرص بعض الأجانب عل د  دف وس المصریة، فق حسب الطق
  :من الأدلة الأثریة منھا  الكثیرعثر على 

ي  –أ  ف الفارس ة للموظ س " لوح ر ب د ح دة " ج ى  العقی قارة عل ي س ن ف ذي دف ال
ة أجزاء حسب  ى ثلاث م تقسیمھا إل المصریة، فقد عثر لھ على لوحة جنائزیة بسقارة ت

  :أغلب اللوحات الجنائزیة المصریة وھى كالتالي
                                                             

(75) Lévy,I. , Les inscriptions Araméens de Memphis  et l' Épigraphie  funéraire de l' Égypte  
Gréco-romaine ,  JA .211, 1927 , 287-288.     
(76) Johnson., op.cit., p. 213.     
(77) Delia. D., The Refreshing Water of Osiris , JARCE,  29 , p. 184-185 ; Lévy,I. , op.cit., 
288. 
(78) Lévy,I. , op.cit., 288. 

   . ١٤٩ – ١٤٨، ص المرجع السابق فیتمان،
(79) Masson , op.cit., pp. 57 , 60 , PL. 3.     

  .، اكتشفھا امري شمال غرب جبانة سقارة ٣٥٠٩رقم " كا –حتب "مصطبة  ) ٨٠(
Martin , G.T., The Tomb of Ḥetepka , pp. 4 , 54. No. 179 , PL. 48.  
(81) Cowely. A., op.cit., p. 138 , no. 39, L. 2.  
(82) Ibid., p. 518 , no. 73 , L. 15 . 



                          

٣٠٥ 

وي  زء العل ة : الج ي ثلاث تظم ف ریش المن نح ذو ال مس المج رص الش ھ ق ور فی ص
اب الصل صفوف،  وبرا"ویلاحظ ھنا غی ان رأس " الك م یضع الفن ت ل س الوق ي نف وف

ود الفارسي  ازدا"المعب ي "  أھورم كل ف ذا الش ن ھ ب م ان یصور بمنظر قری ذي ك ال
  .المناظر الفارسیة

ائزي للموظف : الجزء الأوسط ي شكل " جدحربس"صور فیھ منظر جن د ف ث یرق حی
اع مومیاء على سریر في شكل أسد كما في المنا دي قن اھن یرت ظر المصریة، ویقوم ك

زة"بإتمام عملیة تحنیطھ، بینما صورت كل من المعبودتین  أنوبیسالمعبود  ت "و" إی نب
  .)٨٣(وھما تبكیان علیھ، كما صور أسفل السریر الأواني الكانوبیة الأربعة" حت –

ابقة  –ب  راس الس ة كربنت م (لوح كل رق زء )٧ش ي الج اة ف ورت المتوف ث ص ، حی
ود  اع المعب دي قن اھن یرت ا ك وم بتحنیطھ یط، ویق ى سریر التحن الأوسط من اللوحة عل

ودتین  نجدأنوبیس، بینما  ن المعب زة "كل م ت "و" إی اة، " حت –نب ى المتوف ان عل تبكی
ي الكانو د الأوان یط نج ھد التحن تكمالاً لمش اء واس یط أحش ة لتحن ة اللازم ة الأربع بی

  .المتوفاة
، حیث صور على سریر )١٠شكل رقم " (حابیمن ابن أخمینش" لوحة الفارسي  –ج 

زة"التحنیط، وتظھر كل من المعبودتین  ت "و " إی وفى، وأیضًا " حت –نب ان المت تبكی
  .)٨٤(نجد الأواني الكانوبیة الأربعة أسفل سریر التحنیط

  :تعلم الكتابة الھیروغلیفیة  – ٤
ذا  دأ ھ د ب ة، وق تعلم الھیروغلیفی ب ل ض الأجان اولات بع ى مح ار إل ض الآث یر بع تش
ریم  یدات الح دى س ا إح الة كتبتھ یر رس ث تش ة، حی ة الحدیث ر الدول ذ عص اه من الاتج

ك  ى المل وم إل ي الفی اني"الملكي ف دریب " سیتي الث ف وت ي تثقی ا ف ا بنجاحھ ره فیھ تخب
ة م اجماع م إلیھ د بھ ب عھ ان الأجان ر )٨٥(ن الفتی لال العص اه خ ذا الاتج تمر ھ ، واس

ذلك ریون ب م  المص مح لھ ھم، وس ب أنفس ن الأجان ة م ن برغب أخر ولك د )٨٦(المت ، فق
ادات المصریة وا الع ماء المصریة وتبن ي مصر واتخذوا الأس ة )٨٧(عاشوا ف ، والأمثل

ي العصر الفارسي استقرت مجموعات رة؛ فف ك كثی ى ذل ة  عل ي منطق ب ف ن الأجان م
ات  اریون لوح رك الك ثلا ت رھم،  فم ة تمص ى درج یر إل ات تش وا لوح ف وترك من

  :، ومن أمثلة ذلك)٨٨(مزدوجة اللغة ، أي كتبت بالھیروغلفیة والكاریة

                                                             
(83) Johnson., op.cit., p. 214 ; Mathieson, I., and others; op.cit., p. 38. . 

  . ٢٠٤ ، صالمرجع السابق  ،فیتمان ) ٨٤(
  .٦٠، ص ٢محمد بیومي مھران، الحضارة المصریة القدیمة ، ج   )٨٥(
  .وذلك على أساس أن المعبود تحوت ھو خالق اللغات لكل البلاد الأجنبیة  )٨٦(

Cerny, J., Thoth as Creator of  Languages , JEA , 34 , p. 121. 
(87) Johnson., op.cit., p. 213. 
(88) Gallo, P, Masson, O., op.cit., pp. 270 – 271; Masson, O., Les Cariens en Égypte , p. 27.  



                          

٣٠٦ 

  .)٨٩(تمثال أسد من البرونز علیھ نقوش ھیروغلیفیة وكاریة – ١
المتحف المصري حال –السیرابیوم (تمثال من البرونز للإلھ أبیس  – ٢ ا ب ) ٤٩٠٦١ی

ي  نص الھیروغلیف ي ال اء ف ة، ج ة والكاری ین بالھیروغلیفی ي نقش وي عل یس "یحت أب
  ".)٩١(بریم"، وتكرر الاسم بالكاریة ")٩٠(معطي الحیاة لبریم

اني ) 25.1-98.2المتحف البریطاني (تمثال آخر لأبیس من البرونز  – ٥ یكرسھ یون
مھ  وكیدوس"اس نقش "س ذكر ال ث ی اني ، حی ھ " الیون ا"الإل ي-ن-ب ھ " ب یكرس

  )١١شكل رقم (.)٩٢("سوكیدوس
ان  – ٦ المتحف المصري –سایس (تابوت صغیر لثعب ا ب ي )E ٣٠٨٣٧حالی ، جاء ف

وتكرر أیضا " آتوم الإلھ العظیم لیتك تھب حیاة وصحة لشربكیم" النص الھیروغلیفي 
  .)٩٣(اسم شربكیم بالكاریة 

و – ٧ ي ل ري ف ن الحجر الجی م (زان بسویسرا لوحة م ى )٩٤( )٤٧٢٧تحت رق ، وعل
اري: الجانب الأیمن یوجد نقشان عمودان ي والآخر ك ، یتضمن )٩٥(أحدھما ھیروغلیف

اھن  ، فلتعطىكلام یقولھ أوزیر الإلھ العظیم سید روستاو"الھیروغلیفي  ر للك ذا القب ھ
متیك " وي  –بس ت  –ع ن " )٩٦(نی ب  –واح " ب ب  –رع  –ای ن  –ن كل (. )٩٧("ق ش

  )أ  ١٢رقم 
م  –السیرابیوم (لوحة من الحجر الجیري  – ٨ ا بسیدني تحت رق ، كتب )١١٤١حالیً

ن  ر وم د لأوزی اریین یتعب د الك ا أح د صور بھ ة، فق علیھا أیضًا بالھیروغلیفیة والكاری
م الشخص وھو  ا "خلفھ إیزیس، ذكر في النقش الھیروغلیفي اس زة  –دي  –ب " )٩٨(إی

ن  ا " ب ر  –دي  –ت ر " )٩٩(أوزی اري فغی نقش الك ا ال ان متمصران، أم ا كاری وكلاھم
  )ب ١٢شكل رقم ( .واضح

أخر ویشیر  – ٩ ى العصر المت ي ترجع إل ات الت ي مخربشات وادي الحمام ما ذكر ف
لال  ن خ ح م ا اتض و م ة، وھ ة الھیروغلیفی رس للكتاب وظفین الف ض الم م بع ى تعل إل

                                                             
(89) Ibid., pp. 270-271 , note. 23. 
(90) Ranke , PN , I , p. 133. 19 . 
(91) Masson, O , Yoyotte, J., Objets Pharaoniques a Inscription Carienne , BdE , 15 , pp. 41 
– 42 ; Masson, O., Les Cariens en Égypte , p. 34. 
(92) Masson, O., Quelques Bronzes Égyptiens , p. 61, PL. 2.5 ; Spiegelberg, W., The God 
Panepi , JEA , 12 , P. 36 . 

  .٢٠٥فیتمان، المرجع السابق، ص  ) ٩٣(
(94) Masson, O , Yoyotte, J., op.cit., p. 20; Masson, O., Les Cariens en Égypte , p. 34. 
(95) Ibid., p. 23. 
(96) Ranke , PN , I , p. 136. 12 . 
(97) Masson, O , Yoyotte, J., op.cit., p. 26. 
(98) Ranke , PN , I , p. 121. 18 . 
(99) Masson, O , Yoyotte, J., op.cit., pp.28-29 ; Masson, O., Les Cariens en Égypte , p. 34. 



                          

٣٠٧ 

ي،  نص الھیروغلیف ي ال یة ف ح الفارس ریون الملام ا مص ي كتبھ النقوش الت ة ب بالمقارن
  :والتي تؤرخ بنفس الفترة الزمنیة، ومن أمثلة ذلك

م  –أ  ة رس ا، وطریق ك خشیارش ك دارا والمل ز والمل ك قمبی ن المل ل م ر ك ص ذك ن
دل  ھ مسلة، وت دة كأن ھ قاع د جعل ل یس مصري فق نص ل ب ال الخرطوش تؤكد أن كات

  )أ ١٣شكل رقم . (طوش الملكىعلى أن الكاتب لا یفھم معنى ومغزى الخر
ط  –ب  اواھي " نص لحاكم قف ك " أتی م المل ن حك ام السادس والعشرین م ؤرخ بالع ی

د أن  ا یؤك وش المصریة، مم ً عن النق ا ة تمام ة مختلف ة الكتاب دارا الأول، وأیضًا طریق
وحرف   anxكاتب النقش أجنبى، حیث یظھر ھذا الاختلاف فى كیفیة كتابة علامة 

 ب ١٣شكل رقم ( .)١٠٠(وطریقة رسم الخرطوش الملكى(  
ة " اریاوارتا" نص للموظف  –ج  ة كتاب ث أن طریق ات، حی ي محاجر وادي الحمام ف

دماج  ة للان ة كمحاول ة الھیروغلیفی ھ للكتاب دي تعلم د م نقش وخاصة الخراطیش تؤك ال
نقش بصفة  لة أیضًا، وال داخل المجتمع المصري، فقد جاء رسم الخرطوش أشبھ بمس

ة أجزاء، الأول داخل إطار عامة اصطبغ بالصبغة المصریة، فقد تم تقسیمھ إل ى ثلاث
ة  ة العلام من   تغطی طر رأسیة تتض ة أس اني یشمل أربع ا الث ز السماء، بینم رم

ة داخل إطار  ة أسطر أفقی ث فیشمل ثلاث خرطوشًا للملك أرتخشیارشا، أما الجزء الثال
  )١(شكل رقم . )١٠١(مستطیل

  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                             
(100) Posener, G.,  op.cit., pp. 113-114 ; Goyon , Nouvells Inscriptions , p. 118 , no . 109 . 
(101) Couyat, J, Montet, P., op.cit., p. 62 ,  no. 72 ; Posener, G.,  op.cit., p. 127- 128. 

  .١٠٥، ص ناجم في المصادر المصریة القدیمةالمحاجر والم كارم علي القاضي،



                          

٣٠٨ 

  :الخاتمة
المحاولات للاندماج داخل المجتمع المصري، توصل الباحث  بعد دراسة كل ھذا

  :إلى النتائج التالیة
  ریون ل المص ث تقب ري، حی ع المص ي المجتم ائدة ف ت س امح كان أن روح التس

  .الكثیر من الأجانب بجنسیات متعددة
  م تلاط دائ ي اخ انوا ف ن ك ة، ولك اء خاص ي أحی زلین ف وا منع م یكون ب ل الأجان

  .جزءًا لا یتجزأ من المجتمع المصري بالمصریین، وأصبحوا
  ات المحاجر انوا ضمن بعث كما أشارت تلك المخربشات إلى وجود أقلیات سامیة ك

  .في العصر المتأخر
  ع ي المجتم دماجھم ف و ان ى نح وة أول ریة كخط ماء مص ب أس ض الأجان ذ بع اتخ

  . المصري
  اءھم أسماء ذین أعطوا أبن انوا أن بعض الأشخاص ذو الاسم المصري ال ة ك أجنبی

  .غالباً في الأصل أبناء أجانب وتمصروا، أي أنھم كانوا الجیل الثاني
  م ین أنھ ع أصلھم تب ائھم، وبتتب ذلك أبن أن ھناك من الآباء من اتخذ اسمًا مصریاً وك

  .  أجانب، وھؤلاء شكلوا الجیل الثالث
 ا ون إم ب یمتلك ان الأجان الات ك ض الح ي بع ھ ف ة أن ائق الآرامی ت الوث ن أثبت ءًا م

  .المصریات
  ن ة لھ أن زواج الإماء المصریات من الأجانب كان خطوة نحو التحرر من العبودی

  .ولذریتھن
 بدراسة بعض عقود الزواج تبین أنھ كان من حق الزوجة أن تطلق زوجھا.  
  ن خطوات تمصرھم وانصھارھم د خطوة م ة المصریة یع ب للآلھ أن تعبد الأجان

  . في بوتقة المجتمع المصري
 یلاً ھن ًا للطقوس الجنائزیة المصریة، وھو ما یعد دل اك من الأجانب من تم دفنھ طبق

  . قویاً على تمصرھم
  اریین أو رس أو ك انوا ف واء ك ب س ن الأجان رة م اولات كثی اك مح ت ھن ھ كان أن

  .  آرامیین لتعلم الھیروغلیفیة، وھو ما ظھر فیما تركوه من آثار مزدوجة اللغة
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٣١٠ 

  المراجع
  :أولاً المعاجم 

  ٢٠٠٤الوسیط، الطبعة الرابعة، المعجم.  

ًا المراجع العربیة    :ثانی
  ن منظور، لسان العرب، ج د حسب الله، ھاشم محمد ٤٦اب ر، محمد أحم ي الكبی دالله عل ق عب ، تحقی

  .ت .الشاذلي، القاھرة، دار المعارف، د
 ة نة، ترجم ة آلاف س ي أربع ا ف ا ونھایتھ أتھا وتطورھ ة نش ر القدیم ة مص ان، دیان ف إرم  أدول

  .١٩٩٧ومراجعة عبدالمنعم أبوبكر، محمد أنور شكري، القاھرة، الھیئة المصریة العامة للكتاب، 
 ایفانز، ھیرودوت، ترجمة  أمین سلامة ، مراجعة كمال الملاخ.  
 ،د،  جونتر فیتمان دالجواد مجاھ دیم عب مصر والأجانب في الألفیة الأولى قبل المیلاد، ترجمة وتق

 . ٢٠٠٩للترجمة، الطبعة الأولى،  القاھرة، المركز القمومي
  ٢٠١٦ن، .، القاھرة، د٢عبدالحلیم نورالدین، تاریخ وحضارة مصر القدیمة، ج.  
  ة ة الحدیث ة الدول ذ نھای ة من كارم علي القاضي،  المحاجر والمناجم في المصادر المصریة القدیم

  . ٢٠٠٨سكندریة، حتى نھایة الأسرات، رسالة ماجستیر غیر منشورة، كلیة الآداب جامعة الإ
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Egyptianization in the Late Period 
(664-332 B.C)  

Dr. karem Ali Abd El Glil El Kadi 
Abstract: 

This research focuses on the concept and the forms of 
Egyptianzation in the Late Period. This is by studying 
inscriptions , views and the marriage contracts of the common 
people . These which show the foreigners care of incorporating in 
the Egyptian society in many ways. These ways include taking 
Egyptian names, marrying Egyptians, worshipping Egyptian 
deities , buring according to the Egyptian funeral ritual and 
learning the hieroglaphic writing.  

This distination started by the foreign kings who governed 
Egypt starting by the period of the Hyksos, Libyans, Nubians and 
Persians, but they had political targets. However, when the 
common people started to incorporate  in the Egyptian society, 
They did that because they felt safe when they settled in Egypt. 
As aresult, they liked to stay in Egypt. The religious liberality of 
the Egyptian and their accept of the others whatever their 
nationalities were encouraged them to do that. We find foreigners 
who changed their names and took Egyptian names for them 
selves and for their children. They also married Egyptians. As 
aresult, we find that the subsequent generations had duality in 
culture. Also, they buried according to the Egyptian religion. All 
these refer to how they believed in Egypt which became their 
home land. They also show that they felt that they were not 
Foreigners. This encouraged them to learn the hieroglaphic 
writing. 
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No dout that All these trials by the Foreigners to settle in 
Egypt, refer to the change in ideology of the Egyptians 
concerning accepting the foreigners who became a main part in 
the Egyptian Society . 
Key words: 
 Egyptianization – culture duality – buring – duality marryiage – 
learning Hieroglaph writing – Persian – Arameans  
 


